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KaHOudam pinonoziyHUX HaykK, douyeHm Kageodpu iHoO3eMHUX MO8

¢hakynememis ncuxosoeii ma coyionozii Hag4anbHo-Hayko8o020 iHcmumymy ginonoaii
Kuiscbkoz2o HayioHanbHo20 yHisepcumemy imeHi Tapaca LLles4eHKa

POBOTA 3 TEMATUYHUMU BIAEO N YAC IHLULOMOBHOI
NIAroTOBKU (AHIMMINCbKA TA HIMELbKA MOBW)

Anomauia. I[lomoune docniddcenns npucesyene po3aniaody 0coonusocmelt GUKOPUCTIAHHS NPO2PaAM 3i
WMYYHUM THMeNeKmom 051 pO3poOKU 3a80aHb 3 aylilo8ants 00 memamuunux eioeo. Taxi munosi Odxicepena
003601AMb  BUKAAOAYAM WEUOKO 34 3PA3KAMU CMEOPIOSAMU KilbKa 8Udig 3a60anb 00 aydio-6i3yanbHux
mamepianie. Cmyodenmu, UKOHYIOUU MAKI 6NPAGU NPOMSA2OM 3AHAMMSL A00 CAMOCMIUHO, OMPUMYIOMb 3MO2Y
AKICHO MPeHyeamu IHULOMOBHI KOMNEMEHMHOCHII.

Knrouoei cnosa: wmyunuii inmenexkm, ayoil08aHHs, IHULOMOBHA OCEIMA, THO3EMHI MOSU, THULOMOGHI
HABUUKU.

Summary. The current research is devoted to the analysis of the features of utilization of artificial
intelligence programs for the development of listening tasks for thematic videos. Such typical sources will
allow teachers to quickly create several types of tasks for audio and visual materials based on samples. By
performing such exercises during a lesson or as an individual task, students have the opportunity to train their
foreign language skills in a high-quality manner:

Keywords: artificial intelligence, listening, foreign language education, foreign languages, foreign
language skills.

Po3yMiHHS aBTEHTUYHHUX TEKCTIB, CIIPUHHATTS OPUT1HAIILHOT MOBU HOCIIB Ha CITyX
3aBIISKY B1ICO YU ay/(10, 3aBIaHHS 3 ay/l1IFOBAaHHS € HEB1Jl EMHOIO CKJIaJI0BOIO BUBYEHHS
iHO3eMHUX MOB. OJHAK JIOBOJII 4acTO BHUKJIAJa4di MarOTh TPYIAHOI Hacammepen i3
MOIIYKOM SIKICHOTO Marepiaiy A0 KOHKpeTHOi TeMu. [lompu HasiBHICTH BEIUYE3HOT
KUTBKOCT1 ay/i0-Bi3yaJlbHOTO KOHTEHTY Yy BUIBHOMY JOCTYNl IIOYacTH BiJCYTHI,
HaAIPUKJIaJ, MaTepiaian NOTPiOHOTO PiBHSA. SIKINO X MIAXOAIIE BiIEO TaKH BAAETHCS
BIJITYKaTH, TO TOTPIOHO BUTPATUTH YMMAJIO Yacy Ha pO3pOOKY TPeHYBaJIbHUX BIIPAB,
o0 OompaloBaTH HOBY JICKCHKY, MEPEBIPUTH PO3YMIHHS TEKCTY, 3MIMCHUTH OOMIH
JYMKaMH CTOCOBHO KJIFOYOBHX MOMEHTIB.

CporosiHi JA€mio CHPOCTUTH PO3POOKY TEMAaTWUYHUX 3aBllaHb JIOMOMAararoTh
pPI3HOMAHITHI TMporpamMu Ha 0a3i IITYy4HOrO I1HTENEKTy. Taki pecypcu MOXYTh
pPO3MI3HABATH TEKCT, CTBOPIOBATH MPOCTI 3aBlaHHA 3a 3aJaHUMH TapamMeTpamH,
BHU3HAYaTH KJIIOYOBI CJIOBA, CTBOPIOBATH TECTOBI 3aBlAaHHsA Ta iH. Hapasi posmupeni
MOJKJTUBOCTI BUII€3a3HAUYECHUX JTOMATKOBI JOCTYMHI MEPEBAKHO Yy IUIATHUX BEPCIsX,
aJie MOYKHA BiTHAWTH OE3KOIIITOBHI BapiaHTH, IKi TONTOMOXYTh BUKJIJ1aqy ITiATOTYBATH
AKICHE 3aHATTS 200 HOTO €JIEMEHTY, METOIO SIKOTO € PO3BUTOK HaBHYOK ay/lifoBaHHS [1;
2]. MOXIMBOCTI THUMOBHX MporpaM 31 IMTYYHAM IHTEJIEKTOM  XOYEeMO
MPOAEMOHCTPYBATH Ha NMPUKIAA1 MpoOHOI Bepcii pecypey Diffit.me.

Hanpukian, o6epemo TeMOoIo MpakTUYHOTO 3aHATTS Planning or Procrastination
(eng.) / Planung oder Aufschub (ger.) i cnpoOyeMO BiTHAWTH B MEPEX1 MOTPIOHI IS
HAITIOTO 3aHATTS BiJCO:
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What Procrastination Looks Like
from the Inside

Warum wir PROKRASTINIEREN

f* PROCRASTINATION .,»5
| REALLY LOOKS LIKE ‘

B

https://youtu.be/GvXBACCuKmg?si=6mRpPq
GwjNjg5I F

https://youtu.be/u7BYrdbVuV0?si=h0KHooKYj
WFPnPLM

[Ticns mepekoHaHHsI, 110 MaTepiaau MIAXOASITh JUIS CTYAEHTIB TIEBHOTO PIBHS, Y
HAIIOMy BHUIIAJIKy Iie rpynu piBHsS B1+/B2, crpoOyeMo cKOpHCTaTHCS pecypcoM
Diffit.me Ta 3aBISKH ITYYHOMY IHTEJIEKTY 3T€HEpPYBaTH CTAaHIAPTHI TPEHYBaJbHI
BIIpaBH. Y MpoOHIN Bepcii 11e MoXke OyTH KOPOTKE pe3ioMe, KITFOUOB1 CJIOBA, MUTAHHS 3
MHOXHHHUM BHUOOpPOM, NMUTAHHS 3 KOPOTKOI BIATOBIIIIO Ta PO3TOPHYTI NMUTAHHS,

Hanpukian [3]:

Summary:

* Procrastination is the tendency to delay
activities that have to be completed before a
deadline.

* There are two main types of procrastination:
active procrastination and passive procrastination.

* Active procrastinators prefer to work under

Zusammenfassung:

 Prokrastination ist das Aufschieben von
Aufgaben, obwohl man weil3, dass man sie erledigen
sollte.

* Dieses Verhalten hat evolutiondre Griinde und
stammt von unseren Vorfahren.

* Das Aufschieben kostet uns Energie und

procrastination (noun): the tendency to delay
activities that have to be completed before a
deadline, often despite knowing there will be
negative consequences for doing so;

neurotypical (adjective): referring to
individuals whose neurological development and
patterns of behavior are considered typical or within
normal range;

pressure and make deliberate decisions to | belastet uns mental, aber es gibt Strategien, um damit
procrastinate. umzugehen.
Key words: Schliisselworter:

prokrastinieren (Verb): das Aufschieben von
Aufgaben oder Verpflichtungen;

Energie (Nomen): die Fahigkeit, Arbeit zu
verrichten oder Kraft aufzubringen;

Biirde (Nomen): etwas, das als
Belastung empfunden wird.

Last oder
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anxiety (noun): a feeling of unease, such as
worry or fear, that can be mild or severe.

Multiple choice questions:

1. What is procrastination?

a) Procrastination is the tendency to delay
activities that have to be completed before a
deadline, often despite knowing there will be
negative consequences for doing so;

b) Procrastination is the act of avoiding tasks
out of fear or lack of confidence;

c¢) Procrastination is intentionally putting off
tasks until the last minute in order to work under
pressure;

d) Procrastination is the act of taking breaks and
re-prioritizing tasks during work.

Fragen mit mehreren Antworten:

1. Was ist Prokrastination?

a) Prokrastination ~ bedeutet, Aufgaben zu
erledigen, obwohl man weil3, dass man sie machen
sollte.

b) Prokrastination ist das Aufschieben von
Aufgaben, obwohl man weif3, dass man sie machen
sollte.

c) Prokrastination ist das Erledigen von
Aufgaben, ohne zu wissen, dass man sie machen
sollte.

d) Prokrastination ist das Vermeiden von
Aufgaben, ohne zu wissen, dass man sie machen

3. Why do active procrastinators put off tasks
until closer to the deadline?

2. What are the two main types of | sollte.

procrastination? 2. Warum handeln wir manchmal
a) Active  procrastination and  passive | prokrastinierend?

procrastination; a) Weil wir nicht genug Energie haben, um
b) Intentional procrastination and unintentional | Aufgaben zu erledigen.

procrastination; b) Weil wir uns vor Sébelzahntigern schiitzen
¢) Productive procrastination and unproductive | wollen.

procrastination; c) Weil wir es gewohnt sind, Dinge
d) Anxiety-based procrastination and | aufzuschieben.

perfectionism-based procrastination. d) Weil wir Angst vor der Anstrengung haben,

die Aufgaben zu erledigen.

Short questions: Kurze Fragen:
1. What is the definition of procrastination? 1. Was ist Prokrastination und warum neigen
2. What are the two main types of | Menschen dazu, Aufgaben aufzuschieben?

procrastination? 2. Welche Auswirkungen hat Prokrastination auf

unsere Energie und mentale Belastung?
3. Wie konnen wir Prokrastination {iberwinden
und unsere Energie effektiver nutzen?

Open-ended question:

1. Think about the different reasons why people
procrastinate, as mentioned in the text. Which
reasons resonate with you the most? How do these
reasons relate to your own tendencies to
procrastinate? Share your thoughts and insights.

Olffene Frage:
1. Beschreibe eine Situation in deinem Leben, in
der du dich selbst beim Aufschieben erwischt hast.

Was waren die Griinde dafiir und wie hast du dich
dabei gefiihlt?

Ha wnamy nymky, momiOHiI 3aBIaHHA JOMOMAraroTh BHKJIaJady 3HAYHO
320118/ )KyBaTH Yac Ha po3po0lli 3aBIaHb, a TAKOXK IIUIKOM 33JI0BOJILHSIIOTH TIOTPEOH Yy
poOOTi 3 Bifmeo. 3a3HAUYMMO, MO IITYYHHH IHTEICKT HE € 17eajbHUM, TOMY BapTO
MEepPeUnTyBaTU 3aBIaHHS Ta MEPEBIPATH HA MOMIJIKH 1 HETOUHOCTI. Takox pecypc
aBTOMAaTHYHO HAIA€ BIAIMOBIAl HA 3alMTAaHHS, a KUIBKICTh CAMUX 3aBJaHb MOXKHA
obuparu caMocTiiiHO. OHAK 3ayBaXKMMO, 1110 HE BApTO BUAABATH MOI0HI pO3pO0OKH 32
BJIACH1, OCKUIBKH ICHY€E O€3J11Y OHJIAIH IETEKTOPIB MOXOIKEHHS TEKCTIB 1 BOHU Maiike
31 100% TOYHICTIO BU3HAYAIOTh POOOTY MITYYHOTO IHTEJIEKTY, IO Yepe3 HeA0aTiCTh
MOJKE 3aIIKOIUTH aBTOPUTETY.
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OTxe, CbOTOZIHI € 3MOra IIBUJKO 1 SIKICHO T'OTYBaTH 3aBJAHHS JUIsl CTYAEHTIB,
COPSIMOBAH1 Ha PO3BUTOK PI3HOMAHITHUX KOMIIETEHTHOCTEH. 3aBISKU pO3pOOKaM Ha
OCHOB1 IITYYHOIO IHTEJIEKTY CTa€ MOXJIMBUM aBTOMAaTHYHO OIpalbOBYBaTH Ta
reHepyBaTH 3aBJaHHsA [0 Bileo Ta ayaio ¢aiiiB, TEKCTIB, IO CHIPSIMOBaHI Ha
TPEHYBaHHS HABUYOK THIIOMOBHOTO ay/A1lOBAHHS Y CTY/IE€HTIB Pi3HOTO PIBHS.
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LjykiHa E.I.

KaHOuoam neoazoziyHux HayK, ooyeHm,

3ae8i0ysay Kagedpu iHO3eMHUX M08 (haKysnbmemy iHaHcie

KuiscbKo20o HaUioHAnbHO20 eKOHOMIYHO20 yHiBepcumemy imeHi Baduma lemomaHa

®OPMYBAHHA IH LLIOMOBHPT NMPO®ECIMHOI KOMYHIKATUBHOI
KOMMETEHTHOCTI Y MAUBYTHIX ®AXIBLIB 3 EKOHOMIKHU

Anomauia. Cmamms npuceésiuena NUMAHHIO B0OCKOHANEHHS HABYAHHS IHO3EMHOI MOBU Y
HemosHux 3BO 6 cyuacnux ymosax. Posensinymo numauns opmyeants iHWOMO8HOI npogecitinol
Komnemenmuocmi - cmyoenmis. (Q02080peHO OCHOBHI WIAXU Ma nepesacu GUKOPUCTIAHHSL
IHHOBAYIUHUX MEXHOI02IU Y HABYAIbHOM) NPOYECI.

Knrouoei cnosa: npogheciiina KOMyHIKamueHa KomMnemenyis, iIHHOBAYIUHI MeXHO102li, Memoou
HABYAHHS, POIbOBA 2Pd, MEMOO NPOEKMIs.

Summary. The article deals with the issue of improvement of teaching foreign languages in
non-linguistic tertiary schools. The issue of the professionally oriented approach to teaching is
considered. The significance of the usage of special innovative technologies is defined.

Key words: professionally-oriented competence, innovative technologies, teaching methods,
role play, project method.

IloctanoBka mnpoOaemu. CBITOBI IHTETpalliiiHI TPOIECH B YCIX Taly3sx
C€KOHOMIKH Ta HAayKd TMPU3BEIN 0 HEOOXIMHOCTI 3MiH YMOB KOMYHIKaIlli B MeXax
npodeciitHOro cepeoBuIa, 3pOCTaHHIO POl 1HO3EMHHX MOB SK 3aco0y OOMIiHY
iHbopMmariero. J{ms cygacHoro (axiBIisd, BOJIOMIHHS 1HO3EMHUMH MOBAaMH CTA€ OJTHIEIO
3 YMOB HOro mpodeciiiHOT KOMITIETCHTHOCTI Ta TIOBUHHO PO3TIISIATHCS HE K CaMOILIb,
a sIK 3aci0 I JOCATHEHHS IMOCTABICHUX IIUICH Ta BCEOIYHOTO PO3BUTKY MaliOyTHHOTO
crieniaicra.
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